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List of Czech Exonyms

Summary
The aim of the gazetteer List of Czech Exonyms is to codify the
Czech domestic forms of geographical names abroad - exonyms. The idea
was to present the contemporary stage of their usage, that is why the forms
of some exonyms have been changed in comparison to forms that were
standardized in lists that were issued earlier. The integral parts of the
publication are the list of selected literature related to exonyms and map
appendices.
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In 2006, The Czech Office for Surveying, Mapping and Cadastre published the new
gazetteer called “List of Czech Exonyms”. The aim was to codify the written form of Czech
domestic names (exonyms) used for those geographical features that are situated beyond the
territory of the Czech Republic i.e. outside the area where Czech has official status. Despite the
fact that the vast majority of Czech exonyms has its stabilised and constant form, we can
encounter in some cases a certain variability, which results from the unstable usage and,
consequently, leads not only to various graphical variants of exonyms, but also to incorrect
forms and wrong translations. The issue of the list is therefore very important for broad crosssection of society.
The official status of exonyms in the Czech Republic is commonly regulated by the
recommendations of the United Nations conferences on the standardization of geographical
names. According to the latest definition, given by the United Nations Group of Experts on
Geographical Names, an exonym is a proper name used in a specific language for a geographical
feature situated outside the area where that language has official status, and differing in its form
from the name used in the official language or languages of the area where the geographical
feature is situated. The Czech exonyms have been now collected from various kinds of
professional and popular literature where they occur. The idea was to present the contemporary
stage of their usage, that is why the forms of some exonyms have been changed in comparison to
forms that were standardized in lists, which were issued earlier.
The List of Czech Exonyms has been prepared by the collective of authors, consisting of
the members of the Commission on Geographical Names of the Czech Office for Surveying,
Mapping and Cadastre: Mr. Tomáš Beránek – the leader of the collective of authors, Mr. Pavel
Boháč, Mr. Milan V. Drápela, Mr. Vladimír Liščák and Mr. Rudolf Šrámek. As experts, linguist
Mr. Milan Harvalík and historian Mr. Robert Šimůnek have been invited to collaborate. The
general conception of the gazetteer included methodology and the principles of the choice of
names and the structure of the entries in the list as well. The integral parts of the publication are
the list of selected literature related to exonyms and map appendices.
Standardized forms of exonyms are printed in bold in the book. In contrast those forms
of exonyms that have been not standardized by the Commission on Geographical Names of the
Czech Office for Surveying, Mapping and Cadastre are printed in usual way. Less frequently or
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seldom used and regional exonyms, which are neither standardized, are printed in italics, e.g.
Bavory besides Bavorsko.
The list contains ca. 2 500 exonyms most of them have been standardized. It is written
in Czech nevertheless it concludes the English commentary. One page of the List of Czech
Exonyms is attached to this report in enclosure as a sample.
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